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      "Живи один."
Это было суровое время года.
Небо без устали извергало снег, и в мире, где белый цвет перевернул всё вверх дном, холод наполнял воздух.
Посреди леденящей зимы, в один из дней этого сурового сезона, кто-то впервые познал потерю.
Это всего лиш история двенадцатилетнего мальчика.
Та, кто преподал ему первый урок потери, была никем иной, как его мать. Она была ему и родителем, и наставником. Рождение ребёнка и его воспитание сделали её родителем, а руководство по жизни, начиная с первых шагов - наставником. Последним уроком, что она дала ему, стала разлука. Прощание, что стало вечным.
Для ребёнка, не знающего законов мира, это был чересчур жестокий опыт. Как же иначе? Это была разлука с самым близким и единственным кровным родственником. Прощание с единственной семьёй, что была у него в этом мире, обрушилось словно непрошеный гость.
Возможно, это была судьба, что они отправились собирать дикие травы, поклявшись выжить даже суровой восточной зимой. Женщина, что сидела на корточках, усердно работая мотыгой рядом с сыном, внезапно почувствовала головокружение и рухнула на землю. С того самого момента она слегла в постель на несколько дней, так и не сумев восстановить силы.
Несмотря на то, что сын терпел побои, воруя мясо, чтобы спасти мать, и бился лбом о землю в попытках раздобыть лекарство, он не смог оживить свою драгоценную мать.
Однажды женщина осознаёт, что неведомая болезнь постепенно пожирает её, подводя к неизбежному завершению жизненного пути. Она достигает конечного пункта понимая: пришло время уходить, даже если это означает разлуку с сыном.
По иронии, чувство, вызванное этим осознанием - вовсе не ожидаемый страх перед неминуемой смертью. Вместо этого странное облегчение накатывает на неё волной. Она невероятно благодарна за освобождение от бремени своей тяжёлой жизни. Она давно была готова к этому мгновению. Она была готова добровольно принять руку, протянутую посланником загробного мира.
Единственным оставшимся сожалением для неё был её сын Ыно, которому отныне предстояло жить в этом мире одному. Последний совет, что она оставила сыну, которому теперь предстояла одинокая жизнь, был прост, но глубок:
- Живи один.
- Не общайся с людьми, не отдавай им своё сердце, не доверяй им... Даже если это означает одиночество, лучше живи один. Такова воля твоей матери"
Редко встретишь в мире столь суровый совет, призывающий не встречать хороших людей и жить с ними счастливо, а жить одному в одиночестве. Возможно, правильнее назвать это проклятием. Однако у неё не было выбора, кроме как выразиться именно так, учитывая суровую реальность, с которой столкнулся её сын.
- Ты сможешь?
Удивительно, но Ыно ответил, что сможет. Он не спросил, почему это необходимо, не попросил остаться с ним подольше.
- Прости меня. Прости, что оставляю тебя в таком мире...
Ыно плакал, улыбаясь. Он плакал от печали и улыбался ради матери. Всё было нехорошо, но он заверил её, что так и есть.
Смерть быстро настигала её. Даже маленький Ыно видел это. Отрицай он или нет, реальность существовала, и судьба неумолимо приближалась. Столкнувшись с неумолимой реальностью и судьбой, Ыно чувствовал себя совершенно бессильным.
Поэтому, в конце концов, ей не оставалось ничего, кроме как смириться с разлукой.
И потому ему не оставалось ничего, кроме как заставить себя улыбнуться и попрощаться с ней.
- Со мной всё будет хорошо, так что не беспокойся за меня, пожалуйста. Ыно постарался придать голосу бодрости, веря, что это позволит его матери спокойно закрыть глаза.
- Мой нежный и любимый Ыно...
Она бесконечно смотрела на прекрасное лицо сына, которого больше никогда не увидит. Затем, собрав последние силы, она подняла руку. Худая рука ослабевшей женщины достигла цели, опустившись на голову сына.
- Знаешь, никому... ни за что... никогда...
Слова её были неясны. Тем не менее, Ыно кивнул, понимая, что она имела в виду.
- Я люблю тебя. Не забывай слов, что сказала мама.
Глядя в глаза сына, утратившие свой изначальный цвет, женщина болезненно улыбнулась. В это мгновение в её сердце расцвела тоска.
- Ты был так прекрасен...
Когда-то давно в глазах Ыно отражался солнечный свет. Она скучала по этому свету. Она хотела увидеть это сияние ещё раз перед тем, как закрыть глаза, хотя бы однажды. Но это было невозможно. Теперь единственным, что было в глазах Ыно, был яд, что она сама создала.
Слёзы бесконечно текли из глаз умирающей женщины. Улыбка, тронувшая её иссохшие губы, была полна сожаления.
Это был конец.
Той ночью, в холодный предрассветный час, она ушла тихо, словно уснув. Завершив свою тяжёлую жизнь и улетев далеко-далеко, оставив своего маленького сына в мире, полном враждебности и холода.
И совет её, словно заклинание, опутал жизнь Ыно.
Ыно жил согласно желанию своей матери.
Ни с кем не общаясь, никому не отдавая своего сердца, ни на кого не полагаясь. Один.

    
  





  


  

    
      Бах-!
Резкий звук эхом разнесся по горам. Кусты задрожали, а птицы, отдыхавшие на ветвях деревьев, испуганно вспорхнули и взмыли в небо.
Ыно тоже вздрогнул. Он сидел на корточках так долго, что поясница затекла и ныла, резко выпрямившись, он проводил взглядом стремительный полет птиц в небе.
- Что это?
Звук, одновременно знакомый и незнакомый - сильный грохот, за которым последовал едва уловимый резонанс, напоминающий раскат грома.
- Может, дождь будет.
Однако небо над высокой травой было на удивление ясным, ни единого облачка.
Конечно, гроза бывает и в такой день. Хоть и редко. Но был ли тот грохот на самом деле раскатом грома? Ыно не был уверен. Ему показалось, что звук был резче.
Мать говорила ему, что когда гремит гром, небо проливает слезы. Она сравнивала молнию с криком небес. Если уж рассуждать, то звук, который он слышал ранее, больше походил на крик, чем на плач.
Ыно затаил дыхание в ожидании, не повторится ли звук. Но, несмотря на напряженное ожидание, тот так и не раздался вновь. Решив, что это не имеет значения, Ыно продолжил работать мотыгой. В конце концов, зимний день короток, и будь то гром или молния, лучше сосредоточиться на выкапывании трав, чем гадать о неизвестном звуке.
- Ладно. Надо усердно работать руками.
Тук-тук-тук-осторожно копая землю, он обнажил корни трав. Ыно аккуратно вытаскивал их, как вдруг его сосредоточенность нарушил отчетливый шум.
- А?

  

  



  


  

    
      Следующей целью было мясо.
Времени на выбор не оставалось. Ыно приблизился к ближайшему куску и вслепую протянул руку. Его пальцы сомкнулись на довольно увесистом куске мяса. Он быстро прижал его к себе обеими руками. Запах крови, еще на влажном мясе, разнесся в воздухе. Даже этот запах казался сладким..
Как только он поднял мясо, Ыно настороженно вгляделся в темноту. Ничего существенного не произошло.
Заполучив всю добычу, Ыно осторожно делал каждый шаг, прилагая все усилия, чтобы благополучно покинуть это место. Прошло немало времени, прежде чем он достиг тропы, ведущей к его хижине. Наконец вздох облегчения сорвался с его губ. С учетом пройденного расстояния, даже если бы путник заметил пропажу, ему было бы трудно выследить Ыно.
ХиХи!Смех радости вырвался наружу, когда он осознал, что успешно справился с задачей.
Ыно, побежал к своей хижине.
Хижина Ыно находилась глубоко в горах. Она была расположена в живописном месте между скалой у ущелья с водопадом и крутыми обрывами. Это было место, которое трудно найти без удачи.
Маленькая хижина была сделана путем выкапывания земли, возведения стен из досок и покрытия крыши сеном и тканью. Снаружи она выглядела очень убого. Она была настолько же хлипкой, насколько и выглядела, безнадежно разваливаясь от малейшего дуновения ветра, и в ней всегда пахло затхлостью от гниющих деревьев.
Хижина, не защищавшая ни от жары, ни от холода, не функционировала должным образом как жилое помещение. Тем не менее, Ыно дорожил этой хижиной. Это было место, где можно было отдохнуть телом, место, куда можно было вернуться. В самом фундаментальном смысле наличие стабильного дома было необходимо для безопасной жизни. В этом отношении лачуга была для Ыно так же дорога, как дворец. Несмотря на свою ветхость, она была его убежищем, позволявшим ему выживать и держаться. Конечно, комфорт был роскошью, которую он не мог себе позволить; возможно, это и не дворец, но это было, несомненно, убогое жилье.
Жизнь в одиночестве, несмотря на ощущение стабильности, была физически тяжелой. Тяжело в жару, тяжело в холод и еще тяжелее, когда голоден. Изредка выпадали дни, когда и тело, и дух обретали удовлетворение, и сегодня был один из таких дней.
- Ух ты! Как здорово! Просто замечательно!"
Поистине редкий хороший день.
Прошло много времени с тех пор, как он смеялся с такой радостью. Это было заслуженно после долгого голодания, хотя, возможно, не настолько, чтобы назвать это концом, но определенно достаточно, чтобы сделать паузу.
- Йоуль, посмотри на это! Я принес кой-что потрясающее!
Переполненный радостью, Ыно вошел в хижину и воскликнул с торжеством. Его воодушевление могло соперничать с победным видом полководца. Испуганная Йоуль, дремавшая с урчанием, подняла голову к потолку, зевая.Kек!
Приблизившись к Йоуль, Ыно с гордостью продемонстрировал принесенный им увесистый кусок мяса.
- Смотри. Это нога горного вепря. Правда огромная?
Это была большая нога, которой хватило бы на несколько дней, даже если бы они ели досыта.Йоуль, резво поднявшаяся, обнюхала воздух своим черным носом. Вскоре слюна, не сильно отличающаяся от слюны Ыно, повисла на ее острой мордочке.

  

  



  


  

    
      Горный рассвет, особенно зимой, наступает в безмолвной тишине. Даже сверчки воздерживаются от своих песен в этом безмолвном царстве. Таким образом, любое нарушение этой первозданной тишины, независимо от его масштаба, отзывается глубоким ощущением присутствия.
-...?
Глаза Ыно распахнулись. Необычный звук разорвал тишину - глухой стук, эхом разнесшийся в тихом окружении. Он не был особенно чувствителен к звукам, обычно слишком уставший, чтобы его легко было разбудить. Однако появление этого необычного шума и вызванное им жуткое беспокойство делали его невозможным для игнорирования.
Он был не единственным, кто почувствовал аномалию. Йоуль, проявляя острую бдительность, уже поднялась, ее большие уши подергивались, пока она осматривал окрестности. Затем, словно уловив запах, она обнюхала воздух, ее черный нос задвигался.
- Тш-ш-ш, - подал знак Ыно. Поскольку они не могли определить источник звука, осторожность была необходима. Если это был голодный дикий зверь, бродивший поблизости, лучше было тихо подождать, пока он не уйдет.
Однако спустя короткое время это повторилось снова.
Бах-!
Звук разнесся снова, более отчетливый, чем прежде. Он не походил на шаги животного. Что бы это могло быть? Ыно всматривался в пустой воздух, положив руку на землю, но этого оказалось недостаточно, чтобы распознать источник загадочного шума.
Что это было? Не ослышался ли он? Он усомнился в собственных ушах и почесал голову.
Внезапно Йоуль припал к земле, издав резкий вой. Одновременно с этим какой-то запах пронзил ноздри Ыно. Это был едкий запах.
Следуя за запахом, Ыно повернул голову. Там, взбираясь по стене хижины, тянулась змеевидная линия огня.
- А?!
Это был огонь.
Пожар!
Почему вдруг!
Ыно не мог поверить в это, даже глядя на происходящее, поэтому он открыл рот с глупым выражением лица.
Огонь быстро раздувался, испуская ядовитый дым. Густой, мутный дым устремился к Ыно, душа его и заставляя слезы течь по лицу. Кашляя и хватая ртом воздух, он отчаянно боролся.
В мгновение ока огонь разросся в пламя, потянувшись к Йоуль. Та взвизгнула, стряхивая искры, прилипшие к ее хвосту.
Если так продолжится, я умру. Даже если я продержусь, то либо сгорю заживо, либо задохнусь, либо все равно умру. Он больше не мог держаться.
- Йоуль, нам нужно выбираться! Нужно выйти наружу!
Йоуль выпрыгнула первой. Ыно последовал за ней. Его ноги, онемевшие от напряжения, подкосились, как только он вышел из хижины. Сильно кашляя, он распластался на земле, пытаясь отдышаться.
И тут...
- Похоже, мышь получила по заслугам.
Насмешливый тон донесся откуда-то.
Ыно вздрогнул, поднимая голову.Густая тьма застилала его зрение, окрашенная мутным дымом и слезами.

  

  



  


  

    
      - Мертв... нет, жив. Какого черта......
Незнакомый голос вытащил сознание, погруженное в глубокую бездну. С трудом он попытался разлепить веки, но его окутала тишина. Казалось, невидимая сила намертво склеила их. Усилия открыть и закрыть глаза постепенно возвращали его сознание к осязаемым нитям реальности.
Первое, что он ощутил, очнувшись:
- Есть хочу… Есть хочу…
Голод.
- Что? Что случилось? Ты очнулся, в чем дело? А? А?
Настойчивый тычок в бок заставил Ыно простонать. Он снова напрягся, пытаясь открыть веки, преодолевая сопротивление, и наконец они поднялись. Сквозь пелену перед его зрачками предстало размытое, неясное пятно. Моргая снова и снова, он постепенно сфокусировал зрение.
Направляя затуманенный взгляд, Ыно медленно повел глазами. Справа показалась коричневатая клетка, а подняв взгляд выше, он увидел тусклый потолок. Повернувшись налево…
- Ах!
Испугавшись, Ыно быстро сел. Причиной было незнакомое лицо, вторгшееся в его поле зрения. В свою очередь, другой человек тоже удивился и воскликнул:
- О Господи! - закричала она, а следом добавила: - Э!
- Вот это сюрприз, правда! Чуть до инфаркта меня своим прыжком не довел!
Ыно быстро оглядел лицо женщины. Это была девушка, примерно его возраста или чуть старше. Как бы то ни было, он не узнавал ее, сколько ни вглядывался.
- К-кто вы?
В ответ на его осторожный вопрос женщина с резким выражением лица лишь мельком взглянула на него, ничего не сказав. Затем она протянула руку, чтобы открыть дверь, и внезапно крикнула наружу.
- Эй! Он очнуля!
Голос у нее был очень громкий. Женщина, сообщившая кому-то о пробуждении Ыно, снова села и надула свои тонкие губы.
- Разоспался тут, раскинув руки.
- Кто вы вообще…
- Это я должна спросить, так ведь? Ты кто такой? Кого притащил сюда молодой господин посреди ночи и бросил?
Молодой господин?
Кто этот молодой господин?
Ыно с озадаченным видом склонил голову набок. Женщина тут же спросила с недоверием.
- И не говори мне, что ты ничего не помнишь?
Помнить?
Вспомнить...
- А!
Он вспомнил. Ыно осторожно перебрал воспоминания, всплывающие в его сознании.
Он украл у какого-то мужчины вещи, попался и, вместо того чтобы умереть, поклялся впредь выполнять все, что тот прикажет. Он вспомнил, как, волоча нехотя ноги, последовал приказу мужчины и пошел за ним. Однако вскоре он сбился с пути. Это потому, что он не видел, что впереди.
Ему приходилось двигаться, полагаясь на след мужчины, но со временем это присутствие ослабло. В конце концов он потерял направление и долго блуждал в темноте.Не то чтобы он активно пытался сбежать. На самом деле он не особо и искал того мужчину. Он надеялся улизнуть, пока мужчина будет невнимателен.

  

  



  


  

    
      - Да что с тобой не так, бездельник!
Крик господина Чо обрушился на него с силой. Ярости в нем было не меньше, чем у дикого кабана, несущегося на человека. Почувствовав исходящую от старика угрозу, Ыно словно под напором невидимой силы отшатнулся и опустил голову.
- Ты хоть что-то умеешь делать нормально?!
- В-виноват…
Ыно принес извинения безжизненным голосом. А про себя подумал: «Ох, похоже, у старикана крыша поехала»
За месяц рабской жизни Ыно успел хлебнуть всякого - и от унижений, и от побоев. Нрав господина Чо неизменно оставался отвратительным. Тот отчитывал Ыно как минимум раз десять на дню, и содержание этих отчитываний было неизменным: никчемный, мерзкий, ничтожество, парень, который хуже Сангу. В этом контексте «тонджи» и «сангу» - это кобель и сука, охранявшие амбар. Иными словами, Ыно был хуже собаки.
Однако господин Чо был по-своему справедлив в своей жестокости. Он не приберегал свои вспышки гнева исключительно для Ыно. Стоило кому-то хоть чуть-чуть пожаловаться - и господин Чо набрасывался на любого. Из-за этого все слуги в доме, стоило ему скрыться из виду, только и делали, что судачили о нем за глаза. Все они были единодушны: мол, старику явно делать нечего, раз у него опять «крыша поехала».
Ыно всегда было любопытно, почему господин Чо вечно такой злой. Но, подслушав разговоры слуг, он наконец понял причину.
На самом деле Ыно не до конца понимал точное значение выражения «крыша поехала» - он слышал его впервые. Однако звучало это как название недуга. А болезни, как он успел усвоить, сами по себе приносят страдания. Выходит, господин Чо просто был во власти мучительного расстройства? От этой мысли Ыно проникся к старику острым сочувствием.
Однако привыкнуть к его словесным выпадам, которые сыпались при любом удобном случае, оказалось непросто. Голос у господина Чо был исключительно зычный. Пожалуй, это было единственное, что в нем было сильным. И без того неприятная наружность в гневе искажалась так, что он становился похож на разгневанного духа.
Ростом он уступал тому внушительному мяснику, но нрав имел куда более свирепый. Даже такой нелюдимый человек, как Ыно, находил его общество невыносимым. А потому, несмотря на сочувствие, чувства Ыно к господину Чо с каждым днем становились только хуже.
- Ешь ты вон как хорошо, а работаешь — хуже некуда! Сколько банок перебил, сколько воды перелил! Слепой, что ли? Хоть бы под ноги смотрел!
Ыно отвел взгляд туда, куда тыкал господин Чо. По полу были разбросаны осколки разбитого кувшина. Остатки того самого кувшина, который Ыно не смог удержать и случайно выронил. Так что слова про то, что у старика «крыша поехала», были не совсем беспочвенны. Ыно сам дал для этого повод.
Сколько бы Ыно ни кланялся и ни просил прощения, господин Чо и не думал останавливаться. Потоки брани смывали остатки его жалкого достоинства, и плечи Ыно съежились, почти касаясь ушей.
этот момент в происходящее внезапно вмешалась Э, которая наблюдала за сценой издалека.
- Да хватит уже! С чего вы взъелись на парня? Это у вас, господин Чо, крыша поехала. Вы посмотрите на него - разве такой хлюпик сможет кувшин, с него ростом, перетаскать? Да оставьте вы его в покое! Может, вы злитесь, что он вас поймать не сможет? В конце концов, с людьми по-разному обращаться можно.
Э была единственной в поместье, кто относился к Ыно как к человеку. Обычно все звали ее просто «Э», потому что она была здесь старшей и отвечала за еду для слуг.
Впрочем, не все звали её так - взять хотя бы господина Чо.
- О-хо! Да как у этой бабы язык поворачивается такую чушь нести!
Но даже когда господин Чо взорвался, Э и не думала отступать. Хотя господин Чо и занимал должность старшего, опытом она его превосходила. Её не так-то просто было пронять его вечными истериками. Она ответила с лёгкой колкостью:
- У господина Чо здесь самый громкий голос. Так и лопнуть недолго.
Среди наблюдавших за этим слуг послышались смешки. Лицо господина Чо побледнело - отчасти из-за замечания Э.
- Что?! Да как ты смеешь, наглая баба!
- Ах, вот как? Ну давай, ори громче. Глядишь, и молодой господин услышит.
При упоминании «молодого господина» физиономия господина Чо резко переменилась.
Молодой господин.
Сила этого титула была поистине чудовищной. Достаточной, чтобы мигом унять самого неукротимого господина Чо, не ведавшего страха. Впрочем, ничего удивительного. Молодой господин - владелец поместья. Высшая инстанция. Пусть во Внешнем дворе господин Чо и мнил себя королем, на деле он оставался всего лишь рабом, чья жизнь зависела от настроения хозяина.
- Или забыл, что молодой господин шума не жалует?
Господин Чо, который, казалось, готов был читать нотации до бесконечности, после долгой паузы наконец прикусил язык. Его острые, как иглы, глаза метнулись от Ыно к Э, после чего он издал громкий презрительный смешок, а затем заговорил уже куда сдержаннее:
- Да с чего бы молодому господину из Главного двора мой голос слышать? Наш-то господин дармоедов не жалует. Если жрут за троих, а дело делать не могут - значит, они хуже скотины, вот как этот, этот!
Господин Чо, который даже Э называл не иначе как «эта баба», для Ыно имени так и не нашёл. И дело было не в том, что он не знал - спрашивать ему было попросту лень.
И дело было не только в господине Чо - во всем поместье лишь Э знала, как зовут Ыно. Кроме неё, никто ни разу не поинтересовался его именем. В этом равнодушии сквозило неприятие.
- Усек, никчемный? Сегодня вечером без супа останешься. И не вздумай ему ничего передавать!
- Да имейте же совесть! Он и прошлой ночью голодным спал.
- Так вчера он тоже провинился! Сыт, одет - вот и плевать ему на работу. Потому и отлынивает!
Ыно промолчал, но внутри всё воспротивилось. Это была горькая, ничем не заслуженная обида.
С рассвета и до заката Ыно работал не покладая рук, и единственной передышкой были лишь те короткие минуты, когда он запихивал в себя еду.
Рабская доля никогда не была лёгкой. На рассвете он должен был мести необъятный двор Внешней резиденции, а когда с этим было покончено - драить до блеска тряпкой стены.
После обеда, едва успев проглотить последний кусок, он плёлся на конюшню. До неё нужно было изрядно топать за внешние ворота Внешнего двора, и там его всегда встречал запах конского и коровьего навоза.Убирать дерьмо было трудно, вонь стояла такая, что Ыно частенько выворачивало обратно только что съеденным обедом.

  

  



  


  

    
      Все случилось внезапно.
- Ах ты извращенец!
Бу-ух!
Неожиданно кулак прилетел ему прямо в скулу.
Ыно, держась за ушибленную щёку, с недоумением уставился на нападавшего. Это был Каксэ - его сосед по комнате, тот самый, который каждую ночь изводил его скрежетом зубов. А за спиной Каксэ, торопливо поправляя юбку и прикрывая грудь, стояла перепуганная женщина. Её лицо было таким же злым, как и у разъярённого мужика.
- Чего вылупился! А ну вали отсюда!
Под этим грозным напором Ыно попятился, а потом резко развернулся и бросился прочь.Отбежав от конюшни на приличное расстояние, он 